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E 

STARPTAUTISKĀ JŪRNIECĪBAS ORGANIZĀCIJA  

 

 

ASAMBLEJA 

28. sesija 

Darba kārtības 15. punkta 

c) apakšpunkts 

 A 28/Res.1085 

2013. gada 10. decembris 

Oriģināleksemplārs ANGĻU 

VALODĀ 

 

 

Rezolūcija A.1085(28) 

 

Pieņemta 2013. gada 4. decembrī 

(Darba kārtības 15. punkta c) apakšpunkts) 

 

GROZĪJUMI 1972. GADA KONVENCIJĀ PAR STARPTAUTISKAJIEM 

NOTEIKUMIEM KUĢU SADURSMJU NOVĒRŠANAI JŪRĀ 

 

ASAMBLEJA, 

 

ATGĀDINOT 1972. gada Konvencijas par starptautiskajiem noteikumiem kuģu sadursmju 

novēršanai jūrā (turpmāk tekstā – “Konvencija”) VI pantu par noteikumu grozījumiem, 

 

ATGĀDINOT ARĪ to, ka ar rezolūciju A.1070(28) tā pieņēma IMO instrumentu īstenošanas 

kodeksu (III kodekss), 

 

ŅEMOT VĒRĀ ierosinātos grozījumus Konvencijā, kuru mērķis ir panākt to, ka III kodeksa 

izmantošana kļūst obligāta, 

 

IZSKATĪJUSI Konvencijas grozījumus, ko Kuģošanas drošības komiteja pieņēmusi savā 

deviņdesmit pirmajā sesijā un paziņojusi visām līgumslēdzējām pusēm saskaņā ar 

Konvencijas VI panta 2. punktu, un arī Kuģošanas drošības komitejas ieteikumus attiecībā uz 

šo grozījumu stāšanos spēkā, 

 

1. PIEŅEM saskaņā ar Konvencijas VI panta 3. punktu grozījumus, kas izklāstīti šīs 

rezolūcijas pielikumā; 

 

2. NOLEMJ saskaņā ar Konvencijas VI panta 4. punktu, ka grozījumi stāsies spēkā 

2016. gada 1. janvārī, ja līdz 2015. gada 1. jūlijam vairāk nekā viena trešdaļa no visām 

Konvencijas līgumslēdzējām pusēm nebūs paziņojušas savus iebildumus pret šiem 

grozījumiem; 

 

3. NOSAKA, ka saskaņā ar jaunās F daļas jauno 40. noteikumu vienmēr, kad III kodeksā 

(rezolūcijas A.1070(28) pielikums) tiek izmantota vajadzības izteiksme, tā uzskatāma par 

īstenības izteiksmi, izņemot 29., 30., 31. un 32. punktu; 

 

4. LŪDZ ģenerālsekretāram saskaņā ar Konvencijas VI panta 3. punktu paziņot šos 

grozījumus visām Konvencijas līgumslēdzējām pusēm piekrišanas saņemšanai; 
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5. AICINA Konvencijas līgumslēdzējas puses iesniegt iebildumus, kas tām var būt radušies 

pret grozījumiem, ne vēlāk kā līdz 2015. gada 1. jūlijam, jo pēc tā grozījumi tiks uzskatīti par 

pieņemtiem, lai stātos spēkā tādā redakcijā, kas noteikta šajā rezolūcijā. 

 

 

ILGTSPĒJĪGA ATTĪSTĪBA. 

IMO IEGULDĪJUMS 

PĒC RIO +20 
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Pielikums 

 

GROZĪTĀS 1972. GADA KONVENCIJAS PAR STARPTAUTISKAJIEM 

NOTEIKUMIEM KUĢU SADURSMJU NOVĒRŠANAI JŪRĀ GROZĪJUMI 

 

Pēc E daļas (Izņēmumi) tiek iekļauta jauna F daļa šādā redakcijā: 

 

"F DAĻA 

 

Atbilstības Konvencijas noteikumiem pārbaude 

 

39. noteikums 

 

Definīcijas 

 

a) Audits ir sistemātisks, neatkarīgs un dokumentēts process audita pierādījumu iegūšanai un 

objektīvai novērtēšanai ar mērķi noskaidrot to, kā tiek ievēroti audita kritēriji. 

 

b) Audita shēma ir IMO dalībvalsts audita shēma, kuru izveidojusi Organizācija un kurā ņemti 

vērā Organizācijas izstrādātie norādījumi*. 

 

c) Īstenošanas kodekss ir IMO instrumentu īstenošanas kodekss (III kodekss), ko Organizācija 

pieņēmusi ar rezolūciju A.1070(28). 

 

d) Audita standarts ir Īstenošanas kodekss. 

 

40. noteikums 
 

Piemērošana 

 

Līgumslēdzējas puses izmanto Īstenošanas kodeksa noteikumus šajā Konvencijā noteikto 

saistību un pienākumu izpildei. 

 

41. noteikums 
 

Atbilstības pārbaude 

 

a) Organizācija regulāri veic auditu attiecībā uz katru līgumslēdzēju pusi saskaņā ar audita 

standartu, lai pārbaudītu atbilstību šai Konvencijai un tās īstenošanu. 

 

b) Organizācijas ģenerālsekretāram ir pienākums administrēt audita shēmu, pamatojoties uz 

Organizācijas izstrādātajiem norādījumiem*. 

 

c) Katrai līgumslēdzējai pusei ir pienākums veicināt audita īstenošanu un pasākumu 

programmas īstenošanu, ņemot vērā audita konstatējumus, pamatojoties uz Organizācijas 

izstrādātajiem norādījumiem*. 

 

d) Visu līgumslēdzēja pušu audits jāveic: 

 

i) saskaņā ar vispārējo grafiku, ko izstrādājis Organizācijas ģenerālsekretārs, ņemot vērā 

Organizācijas izstrādātos norādījumus*, un 
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ii) regulāri pēc noteiktiem laika posmiem, ņemot vērā Organizācijas izstrādātos norādījumus*. 

 

_______ 

 

                                                 
* Sk. IMO dalībvalsts audita shēmas pamatnostādnes un procedūras, ko Organizācija pieņēmusi ar rezolūciju 

A.1067(28). 


